Pange Lingua Gloriosi

Estela Garcia-Loépez
Keyboard accompaniment by Mauricio Centeno
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3. On the nigh of that last sup - per, Seat - ed
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Text: 87 87 87 with refrain; Pange lingua gloriosi and Tantum ergo; St. Thomas Aquinas, 1227—1274; Liber Hymnarius, 1983; tr. by Edward Caswall, 1814—1878;
Spanish tr. unknown. Music © 2007, Estela Garcia. Published by OCP, 5536 NE Hassalo, Portland, OR 97213. All rights reserved.
Note: Play refrain as an intro.
Toque el estribillo como introduccion.
*Latin verses may be found on page 4 of this song.
**Verses 1-4 are repeated as necessary until the procession reaches the place of reposition.
*##+Verses 5 and 6 are sung while the priest, kneeling, incenses the Blessed Sacrament.
Then the Blessed Sacrament is placed in the tabernacle of reposition.
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1. for the world’s re - demp - ble womb to spring.
2. closed in sol - emn or his life of woe.
3. food, to the dis - ci with his own  hand.
4. be the heart in earn - son quick - ly learns.
5. tell us Christ is pres - man sens - es fail.
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*Las estrofas en latin estan en la pagina 4 de este canto.
**Se pueden repetir las estrofas 14 cuantas veces sea necesal gar al | e depdsito para el Santisimo Sacramento.
*#%+Se cantan las estrofas 5 y 6 mientras el sacerdote, de rodillas, a al Santifio Sacramento.

Después se coloca el Santisimo Sacramento en el tabernaculo o la urna de depésito.
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Latin Verses/Estrofas en Latin
1. Pange lingua gloriési, 3.
Cérporis mystérium
Sanguinisque pretidsi,
Quem in mundi prétium
Fructus ventris generdsi
Rex effudit géntium.

2. Nobis datus, nobis natus 4.
Ex intacta Virgine,
Et in mundo conversétus,
Sparso verbi sémine,
Sui moras incolatus
Miro clausit 6rdine.

In suprémae n
Récumbens cu
Observata lege
Cibis in legdlibus,
Cibum turbae duodénae
Se dat suis manibus.

te coe
atr

. Tantum ergo Sacraméntum
. Venerémur cérnui:
Et antiquum documéntum
Novo cedat ritui:
Praestet fides suppleméntum
Sénsuum deféctui.

Verbum caro, panem verum 6.
Verbo carnem éfficit:

Fitque sanguis Christi merum,

Et si sensus déficit,

Ad firmandum cor sincérum

Sola fides sufficit.

Genitéri, Genitéque

Laus et jubilatio,

Salus, honor, virtus quoque
Sit et benedictio:
Procedénti ab utréque
Compar sit laudatio.




Pange Lingua Gloriosi

Estela Garcia-Loépez
Choral arrangement by Mauricio Centeno
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Text: 87 87 87 with refrain; Pange lingua gloriosi and Tantum ergo; St. Thomas Aquinas, 1227—1274; Liber Hymnarius, 1983; tr. by Edward Caswall, 1814-1878;
Spanish tr. unknown. Music © 2007, Estela Garcia. Published by OCP, 5536 NE Hassalo, Portland, OR 97213. All rights reserved.

Note: Play refrain as an intro.
Toque el estribillo como introduccion.
*Latin verses may be found on page 4 of this song.
**Verses 1-4 are repeated as necessary until the procession reaches the place of reposition.
##+Verses 5 and 6 are sung while the priest, kneeling, incenses the Blessed Sacrament.
Then the Blessed Sacrament is placed in the tabernacle of reposition.
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*Las estrofas en latin estan en la pagina 4 de este canto.
**Se pueden repetir las estrofas 1-4 cuantas veces sea necesario
***Se cantan las estrofas 5 y 6 mientras el sacerdote, de rodill
Después se coloca el Santisimo Sacramento en el tabernac




PANGE LINGUA GLORIOSI, cont. (4)

Latin Verses/Estrofas en Latin

1. Pange lingua gloridsi,
Cérporis mystérium
Sanguinisque pretiosi,
Quem in mundi prétium
Fructus ventris generdsi
Rex effudit géntium.

Nobis datus, nobis natus
Ex intédcta Virgine,

Et in mundo conversatus,

Sparso verbi sémine,
Sui moras incolatus
Miro clausit 6rdine.

Cibum turbae duodénae
Se dat suis méanibus.

. Verbum caro, panem verum
Verbo carnem éfficit:
Fitque sanguis Christi merum,
Et si sensus déficit,
Ad firmandum cor sincérum
Sola fides sufficit.

5. Tantum ergo Sacraméntum
Venerémur cérnui:
Et antiquum documéntum
Novo cedat ritui:
Praestet fides suppleméntum
Sénsuum deféctui.

. Genitodri, Genitéque
Laus et jubilatio,
Salus, honor, virtus quoque
Sit et benedictio:
Procedénti ab utréque
Compear sit laudétio.
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Estela Garcia-Loépez
Choral arrangement by Mauricio Centeno
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Text: 87 87 87 with refrain; Pange lingua gloriosi and Tantum ergo; St. Thomas Aquinas, 1227—1274; Liber Hymnarius, 1983; tr. by Edward Caswall, 1814-1878;
Spanish tr. unknown. Music © 2007, Estela Garcia. Published by OCP, 5536 NE Hassalo, Portland, OR 97213. All rights reserved.

Note: Play refrain as an intro.
Toque el estribillo como introduccion.
*Latin verses may be found on page 4 of this song.
**Verses 1-4 are repeated as necessary until the procession reaches the place of reposition.
##+Verses 5 and 6 are sung while the priest, kneeling, incenses the Blessed Sacrament.
Then the Blessed Sacrament is placed in the tabernacle of reposition.
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*Las estrofas en latin estan en la pagina 4 de este canto.
**Se pueden repetir las estrofas 1-4 cuantas veces sea necesario
***Se cantan las estrofas 5 y 6 mientras el sacerdote, de rodill
Después se coloca el Santisimo Sacramento en el tabernac
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Latin Verses/Estrofas en Latin

1. Pange lingua gloridsi,
Cérporis mystérium
Sanguinisque pretiosi,
Quem in mundi prétium
Fructus ventris generdsi
Rex effudit géntium.

Nobis datus, nobis natus
Ex intédcta Virgine,

Et in mundo conversatus,

Sparso verbi sémine,
Sui moras incolatus
Miro clausit 6rdine.

Cibum turbae duodénae
Se dat suis méanibus.

. Verbum caro, panem verum
Verbo carnem éfficit:
Fitque sanguis Christi merum,
Et si sensus déficit,
Ad firmandum cor sincérum
Sola fides sufficit.

5. Tantum ergo Sacraméntum
Venerémur cérnui:
Et antiquum documéntum
Novo cedat ritui:
Praestet fides suppleméntum
Sénsuum deféctui.

. Genitodri, Genitéque
Laus et jubilatio,
Salus, honor, virtus quoque
Sit et benedictio:
Procedénti ab utréque
Compear sit laudétio.
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FLUTE Arranged by Mauricio Centeno
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